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20120090007
BJAJIA HA PEITYBJIMKA MAKEJOHHUJA

Bp3 ocHoBa Ha uieH 6 ctaB 1 o1 3aKOHOT 3a Mel'yHapOJAHU PECTPUKTUBHU MepKH (,,CirykOeH
BecHUK Ha PenyOnmka Makemonmja™ Op. 36/2011), Bnagara ma PemyOnmka Makenonuja, Ha
ceqHuuara oapxana Ha 9.1.2012 ronuHa, noHece

ONJIYKA
3A BOBEJYBAIE HA PECTPUKTUBHATA MEPKA COTJIACHO CO OJUTYKATA
2011/701/3HBI HA COBETOT O/ 21 OKTOMBPH 2011 TOJUHA 3A U3MEHYBAGE
HA OJUTYKATA 2011/430/3HBII 3A A’KYPAPAIHLE HA CIIMCOKOT HA JIMIIA,
TPYIIN U [TPABHU JIUA KO MTOJIEXKAT HA YWIEHOBUTE 2, 3 M 4 O]
SAEJJHUYKATA TTO3UIINJA HA 2001/931/3HBII 3A IPUMEHA HA TIOCEBHUTE
MEPKH 3A BOPBA [TIPOTUB TEPOPU3MOT

Uien 1
Co oBaa ojTyKa ce BOBelyBa peCTpUKTHUBHATa Mepka coriacHo co Omrykata 2011/701/3HBIT
Ha Cosetor ox 21 oktomBpu 2011 rommna 3a m3menyBamwe Ha Omrykarta 2011/430/3HBIT 3a
aXKypHpame Ha CIIMCOKOT Ha JIMIA, TPYNH U IPABHM JIMLIA KOM IOJUIEKAT Ha YIEHOBUTE 2, 3 U 4
on 3aemnmukarta mo3unuja Ha 2001/931/3HBII 3a npumena Ha moceOHUTE Mepku 3a OopOa
IIPOTUB TEPOPU3MOT.

Yien 2
OBaa omtyka ce ogHecyBa Ha MEI'YHApPOIHU PECTPUKTUBHU (DPMHAHCUCKH MEPKH.

Yien 3
Ce onpenenyBaaT MUHHCTEPCTBOTO 32 MHAHCHH, YIIpaBaTa 3a CIpedyBame MMepPeHe Ha Mapu
u (puHAHCUpame HA Tepopu3aM, MUHUCTEPCTBOTO 3a BHATpENTHU paboTH, MUHHUCTEPCTBOTO 3a
onbopana 1 MUHHUCTEPCTBOTO 32 HAJABOPEIIHHA paOOTH 3a HA/IJIC)KHU OPTraHU 3a CIPOBEIYBakE HA
PECTPUKTHBHATA MEpKa.

Ynen 4
HaI[JIe)KHI/ITe OpFaHI/I Ol YJICH 3 Ha oOBaa ozmyKa BpIJ_IaT Hansop Haa CHpOBeILYBaH:.CTO Ha
PECTPUKTHBHATA MEpKa.

Unen 5
CropoBeyBameTO Ha PECTPUKTHBHATA MEpKa Ce BPIIM HAa HAYMH YTBPJAEH CO 3aelHUYKATa
nosunija Ha Cosetor Ha EY 2001/931/3HBIT ox 28 nmexemBpu 2001 rommHa BO Bpcka cO
nprUMeHaTa Ha rnoceOHUTEe MepkH 3a 6opba mpoTtuB Tepopusmot, Ommykara 2011/701/3HBII Ha
Coseror ox 21 oktomBpu 2011 rogumna 3a m3meHyBame Ha Ommykara 2011/430/3HBII 3a
aXKypHpame Ha CIIUCOKOT Ha JIMIA, TPYNH U IPABHM JIMLA KOM IOJUIEKAT Ha YIEHOBUTE 2, 3 U 4
on 3aemnmukata mo3unuja Ha 2001/931/3HBII 3a nmpumena Ha moceOHUTE Mepku 3a OopOa
npoTuB TepopusMot, PerynaruBara 3a cnpoBeayBame (EY) 6p.1063/2011 na Coserot ox 21
nekemBpu 2011 romuna 3a mpumena Ha uwieH 2 (3) ox PerynaruBarta (E3) 6p.2580/2001 3a
NOCEOHM PECTPUKTUBHU MEPKU NPOTUB OJPEICHU JIMLA M CyOjeKTH, CO Len Cy30uBame Ha
tepopusmot u PerynatuBara Ha CoBerot (E3) 6p.2580/2001 ox 27 nexemBpu 2001 roguHa 3a
NOCEOHM PECTPUKTUBHU MEPKH TNPOTUB OAPEACHU JMIla U CyOjeKTH BO morien Ha OopOara
IIPOTUB TEPOPU3MOT.
Uinen 6
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Opnykarta 2011/701/3HBIT na Coerot ox 21 okromBpu 2011 romnHa 3a M3MEHyBame Ha
Omrykara 2011/430/3HBII 3a axypupame Ha CHHCOKOT HA JIMIA, TPYHH W NPAaBHH JIMIA KOU
nojsiexxar Ha uaeHoBuTe 2, 3 u 4 ox 3aenuuukata nosunyja Ha 2001/931/3HBII 3a npumena Ha
nmoceOHUTE MEpKU 3a Oopba MpOTHUB TEpopu3MOT, PerynmatuBara 3a chnpoBenyBame (EVY)
0p.1063/2011 na Cometor ox 21 nmexemBpu 2011 rogmna 3a mpumeHa Ha wieH 2 (3) of
PerymaruBara (E3) 6p.2580/2001 3a moceOHU pPEeCTPUKTUBHU MEPKH MPOTHB OJPEIACHU JIUIA U
cy0jexTH, co 11e cy30uBame Ha Tepopu3MoT u Perynarusara Ha Cosetot (E3) 6p.2580/2001 ox
27 nexemBpu 2001 roanHa 3a TOCEOHN PECTPUKTUBHU MEPKH MPOTUB OJIPEICHH JIMIA U CYOjeKTH
BO moryieq Ha OopOaTa MpPOTHB TEPOPU3MOT , BO OPUTHHAN HA AHIJIMCKH M BO IPEBOJ Ha
MaKeJIOHCKH ja3uK Ce JaJICHU BO MPHJIOT HA OBaa OJTyKa M CE HEj3MH COCTABCH JICII.

Ynen 7
PecTpukTHBHaTa MEpKa ce BOBEIyBa Ha HEOJPEICHO BpEME.

Unen 8
OBaa o/UTyKa BJIETYBa BO CHJIa HAPEAHHOT JICH OJ JICHOT Ha o0jaByBameTo BO ,,CirykOeH
BecHUK Ha PenyOnnka Makenonuja“.

Bp. 51-7955/1-11 3aMEHHK Ha MTPETCEaATEIIOT
9 janyapu 2012 roguna Ha Brnanarta Ha Peny6nuka
Ckorje Maxkenonuja,

M-p 3opan CtaBpecku, c.p.
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Official Journal of the European Union

22.10.2011

DECISIONS

COUNCIL DECISION 2011/701/CFSP
of 21 Ocrober 2011

amending Decision 2011/430/CFSP in order to update the list of persoms, groups aund entities
subject to Articles 2, 3 and 4 of Common Position 2001/931/CFSP on the application of specific
measures 10 combar terrorism

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION.

Having regard to the Treaty on European Union, and in
particular Article 29 thereof,

Whereas:

{1y On 27 December 2001. the Council adopted Common
Position 2001/931/CFSP on the application of specific
measures to combat terrorism (1).

(2} On 18 July 2011, the Council adopted Decision
2011/430/CFSP updating the list of persons, groups
and entities subject to Articles 2, 3 and 4 of Common
Position 2001/931/CFSP (*).

3} The Council has determined that an additional five
persons have been involved in terrorist acts within the
meaning of Article 1{2) and (3) of Common Position
2001/931/CESP, that a decision has been taken with
respect to them by a competent authority within the
meaning of Article 1(4) of that Common Position, and
that these persons should be added to the list of persons,
groups and entities to which Articles 2, 3 and 4 of
Common Position 2001{931/CFSP apply.

¢4y The Council has determined that there are no longer
grounds for keeping one person on the list of persons,
groups and entities to which Articles 2, 3 and 4 of
Common Position 2001/931/CFSP apply.

(53 The list of persons, groups and entities to which Articles
2, 3 and 4 of Common Position 2001/931/CFSP apply
should be updared accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. The persons listed in Annex | to this Decision shall be
added to the list set out in the Annex to Decision
2011/430/CFSP.

2. The person listed in Annex II to this Decision shall be
removed from the list set out in the Ammex to Decision
2011/430/CESP.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day of its publication
in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 21 October 2011,

For the Council
The President
M. DOWGIELEWICZ
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ANNEX

Persons referrved to in Asticle 1(1)

i, ABDOLLAHI Hamed (ak.a Mustafa Abdullahi), born August 11, 1960 in Lren. Iranien national. Passporz D9004878.

2. ARBABSIAR Manssor (a.k.a. Mansour Arbabsi
C2002515 (Iran);
licence).

9, bom March 6 or 15. 1955 in ran. lranian and US national. Passport:
Passport: 477845448 (USA). National ID no.: 07442833, expiry date 15 March 2016 (USA driving

3. SHAHLAL Abdul Reza (ak.a Abdol Reza Shala’i, aka. Abd-al Reza Shalal ak.a. Abdorreza Shahlai, ak.a. Abdolreza
Shahlai, e.ka. Abdul-Reza Shahlaee, ak.a Hajj Yusef. ak.a. Haji Yusif. a.k.a.Hajji Yasir, aka.Hajji Yusif. aka Yusuf Abu-
al-Karkh). born circa 1957 in Iran. Addresses: (1) Kermanshah, Iran. (2) Mehran Military Base, llam Province, Iran.

4. SHAKURI Ali Gholam, born circa 1965 in Tehran, Iran

wr

. SOLEIMANI Qasem (a.k.a Ghasem Soleymani, a.k.a Qasmi Sulayman, ak.a Qasem Solevmani. ak.a Qasem Solaimani.
ak.a Qasem Salimani. aka Qasem Solemani, ak.a Qasem Sulaimani, ak.a Qasem Sulemani), born March 11, 1957 in
Qorm, Iran. Iranian national. Passport: 008827 (Iran Diplomatic), issued 1999. Title: Major General.

ANNEX 11

Person referred to in Article 1(2)

EL FATMI, Nouredine {(ak.a. Nouriddin EL FATMI, ak.a. Nouriddine EL FATMI, aka. Noureddine EL FATMI, aka. Abu
AL KAE KAE, aka. Abu QAE QAE. aka FOUAD, aka. FZAD, aka. Nabil EL FATMI, ak.a. Ben MOHAMMED, aka.
Ben Mohand BEN LARBI, aka Ben Diiss Muhand BN LARBL aka. Abu TAHAR, aka EGGIE), born 15.8.1982 in
Midar (Morocco), passport (Morocco) No. N829139 — member of the Hofstadgroep’
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OIRRYHKA Z011/761/3HBIT HA COBETOT
aon 23 oxromBpi 2011 roguna

2a u3MenyBamke Ha Opnyrkara 2011/430/3HBII 22 axkypupawe Ha CIHHCOKOT Ha
JIHIa, TPYNH M PpaBHK JIHUA KOH [EOLJICIKAT Ha uneHoBnTe 2,3 u 4 o
Zaepnuuxara nosunpja 2001/931/3HBII 32 npuvena ua nocebHH MEpKH 32
Sopba HpOTUB TePOPU3MOT

COBETOT HA EBPOTICKATA YHHJAL
uMajky ro rpexsun Jloropopor 3a Espornckara yHuja, a ocobeno wied 29 o HCTHOT,
CO OrJied Ha T0a UITO!

(1) Ha 27 pexemspu 2001 roauna, Coperor noxece 3aeauuyxu cras 2001/931/3HBIT
3a IpUMEHa Ha NocebHU MepKH 3a Gopba MPOTUB TepopusmMoT ().

2y Ha 18 jynu 2011 romuna, CoeeroTr ja nomnece Omryxa 2011/430/3HBII za
aKypHpam-¢ Ha CIHCOKOT Ha JIHia, CpYyH H IpaBHH JIHIAa KOH IOIJIeXKaTrT Ha
wieHosuTe 2, 3 u 4 o1 3aeaauuKaTa nosunuja 2001/931/3HBIT (3).

(3) Coseror omnpepenypa jexa [IOHOJHUTENHH [ET JMLIAa Ce BKIYYEHU BO
TEPOPHCTHUHKHTE aKTH BO paMKHM Ha 3HadewmeTo Ha wied 1(2) u (3) on 3aeaHuukara
nosuiuja 2001/931/3HBT, nexa ioHeceHa € OAflyKa BO OJHOC Ha THE JIMIla OJ CTpaHa
Ha HalJle)XXeH OpraH BO paMKHM Ha 3HadermeTo Ha uned 1(4) oxn raa 3aegnudka
nosuWuMja ¥ OeKa Tyhe nuua Tpeda Ha ce [oxanaT Ha CrHCOKOT Ha JIHHa, rpyrnu
OpaBHM JKLAa KOM nojjexkaTr Ha dieHosuTe 2. 3 M 4 on 3aeanyukara nosguuja
2001/931/3HBIL.

(4) CoeeToT onpelenusl IeKka MOoBeKe HeMa MPUYNHE 3a YUyBarbe Ha OJpe/ieHs JIUlie
Ha CIIMCOKOT Ha JIMLa, TPYHH ¥ IpaBHHU JiMiia KOU MOoIJIeXaTr Ha ujieHoBUTe 2, 3 u 4 on
3aenHuYKaTa rnozunuja 2001/931/3HBTT.

(5) CnucokoT Ha hula, 'pynu u rpaBHU JIMLA KOU NOJJIeKaT Ha @WieHoBuTte 2, 3 u 4
on 3aepHuukara noszunnja 2001/931/3HBIT tpeda cooaBeTHO Aa ce axypupa,

JA JIOHECE OBAA OJIVKA:
Ynen 1

I. Jluizata HaBeleHH BO AHekc 1 KOH oBaa OATyKa ce goXaBaaT Ha CIMHCOKOT
YTBPJAEH BO aHEKCOT Kou Omryka 2011/430/3HBIT.

2. Jiuuara HapeneHu o Adexc il Kow opaa OATyKa c€ oTCcTpaHyBaatT o[ CIIMCOKOT

YTBpJEH BO aHeKcoT kou Onnyka 2011/430/3HBIT.

saa OANYKa BIEryBa BO Cwiia Ha [OSHOT Ha Hej3MHOTO ofjaByBamse Bo CayorchHern
BECHUK A EGpO}?C!—CQ?‘NCI .}’HL{fa.

bpucen, 21 oxromepu 2011 ronuna.
3a Cogemom
Ipemcedamen

M. JOBI'MEJIEBHY

vl Ci. Becuuk L 344, 28.12.2001 roauna, ctp. 93.
2 Cn. secnnx L 188, 19.7.2011 roanua, crp. 47.

50p 25



Cnyx6eH BecHuk Ha PM, 6p. 9 oag 20.1.2012 rognHa

AHEKC I

Jinna masexenu 8o 4ied 1(1)

i. ABJIOJNTAXHW Xamen (nosHat kako Mycrada Adnynaxu) (ABDOLLAHI Hamed
{(Mustafa Abdullahi)), pomen wa 11 aerycr 1960 romuna Bo Hpaun. Upancku
npkaBjanuH. TTacou: D9004878.

2. APABABCHAP Mancoop (nozHar xako Mancoyp Apbadeuap) (ARBABSIAR
Manssor (Mansour Arbabsiar)), ponen Ha 6 mapt 1955 roguna Bo Mpan. Mpancku
npxasjaHud U apxkasjadud Ha CAJI. [Macow: C2002515 (Mpan); IMacow: 477845448
(CALT). bpoj na au4Ha kapra: 07442833, natym Ha uctexkyearbe 15 mapT 2016 roauHa
(Bozauxa go3sona oa CAJT).

3. HIAXJIAH AGnyn Pesa (noznart xako Adxon Peza Lllana™w, nosHat xako AO0m-al
Pesza llanau, nosnar kako Adzgopeza Lllaxnan, nosznHar kako Abdnonpesa Illaxma’n,
nosHar kako AOmyin-Pesa [llaxnaee, nosHat kako Xauyu Jyced, no3Har kako Xayu
Jycyd, mosHaT Kako Xauuw Jacup, nozHat kaxo Xauuu Jycyd, nozsat kaxo Jycyd
Aby-an-Kapk) (SHAHLAI Abdul Reza (Abdol Reza Shala’i, Abd-al Reza Shalai,
Abdorreza Shahlai, Abdolreza Shahla’i, Abdul-Reza Shahlaee, Hajj Yusef, Haji
Yusif, Hajji Yasir, Hajji Yusif, Yusuf Abu-al-Karkh), ponen oxosny 1957 roguna Bo
Upan. Anpecn: (1) Kepmanmax, HMpaH, (2) Boena 6a3a Mexpan, IIposutinja Unawm,
Upan.

4, IHAKYPH Anu Iosam, (SHAKURI Ali Gholam), poaen oxony 1965 roaguna Bo
Texepan, Mpan.

5. COJIEUMAHU Kacem (noznar kako I'acem CosiejMany, MO3HAT KaKo Kasmu
Cynajmaﬂ fo3HaT kako Kacem Conqmaﬂu nozHar kako Kacem Conaumanu, no3Har
kako Kacem Canumanu. nossatr xako Kacem Conemanm, nossat kaxo Kacem
CynadMmaHu, MO3HAT KaKo Kacem Cynemann) (SOLEIMANI Qasem (Ghasem
Soleymani, Qasmi Sulayman, Qasem Soleymani, Qasem Solaimani, Qasem Salimani,
Qasem Solemani, Qasem Sulaimani, Qasem Sulemani)), pogen #a 11 mapt 1957
roguna eo Kom, Wpan. MHpancku apxasjanun. [lacom: 008827 (upancku
OUIAOMATCKK), U3aaaeH o 1999 roauna. 3same: [eHepan majop.

AHERC I
Jinue paneneno Bo wien 1(2)

BEJI OATMM, Hypenun (nossar xaxo Hypuanmn EJI OATMMU, nossar kxako
Hoypuausn EJ1 @ATMH, nos3unar xako Hoypeaun EJ1 ®ATMU, nosnar kako AGy EJI
KA’E KA'E, nosuart kako ASy KAE KAE. nozuar kako ®YA]JL, nosHat kako O3A,
rioznat kako Habun EJI ®ATMMU, nozuar kako ben MOXAME], nossat kako ben
Moxann BEH JIAPBHM, noznat xaxo ben [puc Myxann MBH JIAPBH, nosHar kaxo
Ady TAXAP, nozuat xaxo ELIM) (EL FATMI, Nouredine (Nouriddin EL FATMI,
Nouriddine EL. FATMI, Noureddine EL FATMI, Abu AL KAE KA'E, Abu QAE
QAE, FOUAD, FZAD, Nabil EL FATMI, Ben MOHAMMED, Ben Mohand BEN
LARBI, Ben Driss Muhand IBN LARBI, Abu TAHAR. EGGIE), ponen 15.8.1982
rogvHa Bo Mmumap (Mapoko), Op. Ha nacowr (Mapoko) N829139- unen Ha
wXogcraarpoen’ (Hofstadgroep)
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{ the Furopean Unjon

(Non-legistarive acts)

REGULATIONS

COUNCIL IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 1063/2011
of 21 Ocrober 2011

implementing Article 2(3) of Regulation (EC) No 2580/2001 on specific restrictive measures
directed against certain persons and entities with a view to combating terrorism

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

on >pcc1m lesm-.lvc mieasures directed
aga mst certain persons and entities with a view to combating
terrorism (1), and in particular Article 2(3) thereof,

Whereas:

(y  On 18 July 2011. the Council adopted Implementing
Regulation (EYJ) No  687/2011 ( ) implementing
Article 2(3) of R«,gulauon (EC) No 2)&:0/20()] by estab-
lishing an updated list of persons, groups and entities to
which Regulation (EC) No 2580/2001 applies.

(2 The Council has determined that the persons listed in
Anpnex 1 to this Regulation have been involved in
terrorist acts within the meaning of Ardcles 1{2) and
(3} of Councl Common Posmon 2001/931/CFSP of
27 December 2001 on the application of specific
measures 10 combat terrorism (°), thar a decision has
been taken with respect to them by a comperent
authority within the meaning of Article 1{(4) of t‘ltat
Common Position, and that Lhcv should be subject to
the specific restrictive measures provided for in E\Egu»
lation (EC) No 2580/2001.

(3 The Council has concluded that there are no longer
grounds for keeping the person listed in Annex II to
this Regulation on the list of persons, groups and
entities to which Regulation (EC) No 2580/2001 applies.

4 The list of the persons. groups and emties to which
Regulation (EC} No 2580/2001 applies should be
updated accordingly,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Atticle 1

1. The persons listed in Annex I to this Regulation shall be
added to the list provided for in Article 2(3) of Regulation (EC)
No 2580/2001.

2. The person listed in Annex Il to this Regulation shall be
removed from the list provided for in Article 2(3) of Regulation
{(EC) No 2380/2001.

Article 2

This Regulation shall enter inre force on the day of its publi-
cation in the Official Journal of the European Union.

—Ty s LT T T PO ER PR AR TS ST & BN SN AU PR,
LIS Kegulaﬂ(}ﬂ snail be dDIaing 1 s enurely and direclly dpplicabic 1l al Menper siates.,

Done at Brussels, 21 October 2011.

() OF L 344, 28.12.2001. p. 70
071 188, 19.7.2011. p. %
5y 0f L 344, 28.12.2001. p. 93,

For the Council
The President
M. DOWGIELEWICZ
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2.

ANNEX |

Persons referved to in Article 1{1}

. ABDOLLAHI Hamed (aka Mustafa Abdullahi), born August 11, 1960 in Iran. Iranian national. Passport: D9004878.

ARBABSIAR Manssor (a.k.a.
C2002515 (iran); Passporn 477
licenice).

sour Arbabsiar), born March 6 or 15, 1955 in lran. Iranian and US national. Passport:
845448 (USA). National ID no.: 07442833, expiry date 15 March 2016 (USA driving

. SHAHLAI Abdul Reza (aka Abdol Reza Shalai, ak.a. Abd-al Reza Shalai, ak.a. Abdorreza Shahlai, ak.a. Abdolreza
Shahla’i, ak.a. Abdul-Reza Shahlaee, ak.a. Hajj Yusef. aka. Haji Yusif, aka. Hajji Yasir. ak.a Hajji Yusif, aka Yusuf

Abu-al-Karkh). born circa 1957 in Iran. Addresses: (1) Kermanshah, Iran, (2) Mehran Military Base, llam Province, Iran.
4. SHAKURI Ali Gholam, bom circa 1965 in Tehiran, lran
5. SOLEIMANI Qasem (ak.a Ghasem Soleymani, ak.a Qasmi Sulayman, aka Qasem Soleymani, ak.a Qasem Solaimani,

ak.a Qasem Salimani, a.k.a Qasem Solemani, aimani, aka Qasem Sulemani), born March 11, 1957 in

Qom, Iran. Iranian national. Passport: 008827 {iran Diplomatic), issued 1999, Title: Major General.

ANNEX IT
Person referred to in Article 1(2)

EL FATMI, Nouredine (a.k.a. Nouriddin FL FATMI, ak.a, Nouriddine El. FATMI, a.k.a. Noureddine EL. FATMI, aka. Abu

AL KAE KAE, aka. Abu QAE QAE, aka. FOUAD, aka FZAD, ak.a Nabil EL FATMI, aka Ben MOHAMMED, aka.
Ben Mohand BEN LARBI, ak.a. Ben Driss Muhand IBN LARBI, ak.a. Abu TAHAR. ak.a EGGIE), born 15.8.1982 in

]\'

fidar (Morocco), passport (Morocco) No. N829139 — member of the ‘Hofstadgroep’
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PETYJIATUBA 3A CHIPOBE/IYBAFBE (EV) BP. 1063/2011 HA COBETOT

o 21 oxromepu 2011 roguua

3a npuMmena sa unens 23 o yaarrsrea (E3) 8p. 2580/2001 sa nocebau

DECTPHKTHBHN MEDKH IHpoT & ¥ C §’ﬁ}€!{’ W, L0 gen *L?:B&ﬁ?}&ii{" Ha

uMajiu ja npeasun Perynatusa 27 ;z(oxwxnsp*yf 2001
roputa s3a nocebuy pecrpuky

C@’i&ﬁﬁﬁaﬁwif H& TepopHIMoT

CO OrJieJ{ Ha Toa IHTO:

i wBe [E")
80/2001, m}eixy
TE, BO OLHOC HA KOW ce

1 Hal8jynw 201 roguna, Cor
687/2011 () sa npumena
HITOTBYBAME HA BONIO)
npusenysa Peryiartusa

o

{2 Coseryr yrepau

& HABeReHM BO Awpexe { RO OBAH T ReTYAATHDR

VHOCTRYBANE BO UIBPLIYBALEG HA TEPODRRCTHHKM AeioTiia po cMucia na wien L, (2) u (3)
on aepmuuruor cran 2001/931/3HBI wa Coseror op 27 pexemspu 2001 rogwma 3a

cripopeaysame Ha focehnin Mepri 3a cyabusame va }‘opugwmm (), sexa Bo spexa co
HUB € J[JOHEeCEeHa OAAYKS OF Ha/Ulexken OPray BO oMmucka wa wied 1(4) on wcrHoT
3EEAHKUYKY CTEB M JEKa 3@ vup tpeba Aa e npuMeHyBaaT noceémn’e DPECTPUKTHRHY
MEDKH KOM ce npeasuaeny 5o Perynatuna (E3) 6p. 258072001

(3} 3awayuoxor Ha CORETOT € AEKA BERE HEMA NPUUNHE THULTO HapeleHo Bo Anerc 1
KOH OB3d PeryiaThBa Ja IPOAOIDKY Ja DuUrypupa BO CRUCOKOT Ha JMIETa TPYIMTE U
CYGieKTHTE BO OHHOC Ha KO €@ 11 6p.2580/2001

{4) Crimcoror na
Perynarupsa (E3) 6p. 258¢

KTHTE BO OHOC HE KOHM (8 HPHMOHYBA

NRJ(}E it}“L’& CONERSTHO Ja 8 aXKypupa.

JA ITOHECE OBAA PETVJIATVIBA:

Yirewn 1

1. /&?’iiﬁé&'i‘éﬁi Hag a7t BO CIHMCOKOT

npeABuAeH Bo wnen 2 (3) ox

2. Jlunara HaBejeHM BO AHexc I] KOH 0Baa perynaTuBa ce OTCTPaHYBaaT Off CIIMCOKOT
npegBuzieH 8o wieH 2 (3) oxg Perynatusa (E3) 6p. 2580/2001.

Yrren 2

Ogaa Perynatvsa BleTyBa BO CHJIa Ha JEHOT Ha Hej3WHOTO objarypame Bo Cay»xbeHuoT
BecHuk Ha EBporickara yHuja.

Osaa perysaTtiBea e genocHo 0613[33}7!38‘-{1(3 W OWPeKTHO NpUMEHIINMBaA BO CHTe 3eij1—

' Cxn. Becuuk L 344,28.12.2001 roanna, ctp. 70.
% Cin. ecank L 188, 19.7.2011 romuwa. crp. 2.

* Con. ecrnk L 344. 28.12.2001 romana, crp. 93.
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IeHKH

bBpwucen, 21 oxtomepu 201 romiiHa.
3a Coperor
Ipercegarenor

M. DOBTUEJEBMY

AHEKCI
Crrivicok Ba nna Hapejenu so wien 1(1)

1. ABJOJIAXU Xamep (ABDOLLAHI Hamed} (rosuat xaxo: Mustafa Abdullahi), pogen
na 11. asrycr 1960 ropusa Bo Vpan. Ipsxasjanud Ha Mpan. [lacom: DS004878.

2. APBABCHAP Mancop (ARBABSIAR Manssor {nosuar xaxo: Mansour Arbabsiar),
pozex Ha 6. unul5. Mapt 1955 roguina so Vpan. [pykasjanun Ha Upad u Ha CAJl. Hacom:
2002515 (Mpaw); acomnr: 477845448 (CAI). Bpoj Ha HauMoHanHa JimuHa Kapra: 07442833,
nIaTyM Ha ucTexysame: 15. mapT 2016 roguHa ( Bo3auxa gossona og CAL.

3. HWIATIAY A6ayn Pesa (SHAHLAI Abdul Reza) (mossar kaxo: A6gon Peza Ulanaj/Abdol
Reza Shala'i, , mosHar kaxo: Ab6a-an Pesa [lanaj/Abd-al Reza Shalai, nosuar Kako:
A6nopesa [Hanaj/Abdorreza Shahlai, nosuar xaxo: A6ponpesa I[llanaj/Abdolreza
Shahla'i, mosuar xkaxo: Abgya-Pesa [lanae/Abdul-Reza Shahlaee, nmosuar xaxo: Xany
Jycedy/Hajj Yusef, nosuar xako: Xayu Jycud/Haji Yusif, nosuar xaxo: Xayu Jacup/Hajji
Yasir, no3uar xaxo: Xayu Jycuch/Hajji Yusif, nosuar kako: Jycyd Aby-an-Kapx/Yusuf
Abu-al-Karkh), pogen oxony 1957 so Upan. Agpecu: (1) Kermanshah, Iran, (2) Mehran
Military Base, Ilam Province, Iran.

4. UIAKYPU Asu Tonam (SHAKURI Ali Gholam),, pogen oxony 1965 roguia so Texepad,
Upan.

5. COJIEJMAHU Kacem (SOLEIMANI Qasem) (mo3uar xako: l'acem Conejmanu/Ghasem
Soleymani,mosnat xako: Kacmu Cymajman Qasmi Sulayman, moszar xkaxko: Kacem
Conejmann/Qasem Soleymani, mosumar kaxo: Kacem Conajmanu/Qasem Solaimani,
nosuar xaxo: Kacem Camumanu/Qasem Salimani, mosuar xaxo: KacemConemanu/
Qasem Solemani, nosuar kaxo: Kacem Cynajmanu/Qasemn Sulaimani, nosmar kaxo:
Kacem Cynemann/ Qasem Sulemani), poger na 11 mapr 1957 roguna so Kom, Hpas.
Op>kapjanus Ha Mpan. Hacow: 008827 (Mpancku JUILIOMATCK TAco), usganeq so 1999
roguHa. Tutyna: eHepas- Majop.

AHEKCII
Chnucox Ha Aulia HaseeHu Bo wied 1(2)

Ed1 ®ATMW Hypepun (EL FATMI, Nouredine) (mozuar xaxo: Hypugun EJI
GATMU/Nouriddin EL FATMI, nmosuar kaxo: Hypupun EJI ®ATMU /Nouriddine EL
FATMI , nosuart xaxko: Hypenua EJl DPATMH/ Noureddine EL FATMI, ro3uar xaxo: A6y
AJ1 KAE KAE/Abu AL KA'E KA'E, nosuar xako: Aby KAE KAE /Abu QAE QAE, no3uar
xaxo ®VAJl /FOUAD, nosnar kaxo: FIJAJL /FZAD, nosuar xaxo: Habwun EJI ®GATMU
/Nabil EL FATMI, no3uar xako: Ben MOXAME] /Ben MOHAMMED, mo3uat kaxko: Bex
Moxang BEH JTIAPBH/ Ben Mohand BEN LARBI, nosnar kako: Beun Ipuc Myxaug VUBH
JIAPBU/ Ben Driss Muhand IBN LARBI, moszar xaxo: A6y TAXAP /Abu TAHAR, nozuar
xaxo: ETU /EGGIE ), pogen Ha 15.8.1982 roguna o Mupnap (Mapoxo), rracout (Mapoxo), 6p.
N829139 — unen na ‘Hofstadgroep’.
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COUNCIL REGULATION (EC) No 2580/2(}01
of 27 December 2001

on specific restrictive measures directed against certain persons and entities with a view to
combating terrorism

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European

anisations in the Euro-
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Commrlmity, and in particular Articles 60, 301 and 308 (7)  Community territory is deemed to encompass, for the
thereof, purposes of this Regulation, all the territories of the
Member States to which the Treaty is applicable, under

Having regard to Common Position 2001/931/CFSP on the the conditions laid down in that Treaty.

application of specific measures to combat terrorism (),

adopted by the Council on 27 December 2001, (8) With a view to protecting the interests of the

Community, certain exceptions may be granted.

Having regard to the propesal from the Commission,

(99 As regards the procedure for establishing and amending

Having regard to the opinion of the European Parliament (%), the list referred to in Article 2(3) of this Regulation, the

Council should exercise the corresponding implementing

. powers itself in view of the specific means available to

Whereas: -

its members for that purpose.

M é&;;:;;r?gigglry dcraré;:;rt::ggtﬁ:t Ztin‘soegst;m};e; igﬁlcgif (10)  Circumvention of this Re.gulation‘should be prevented
lenge to the world and to Europe and that the fight bY an} adcguatcgyftem s mformat}onl aqd, whergdgpproi
against terrorism will be a priority objective of the Euro- priate, | remedid measures, e g e
pean Union. Community legislation.

(»  The European Council declared that combating the (1) The competent authorities of the Member States should,
funding of terrorism is a decisive aspect of the fight wbere necessary, be CWPQWCTEd to ensure compliance
against terrorism and called upon the Council to take with the provisions of this Regulation.
the necessary measures to combat any form of financing
for (errorist activitics. (12)  Member States should lay down rules on sanctions

applicable to infringements of the provisions of this

(3) In its Resolution 1373(2001), the United Nations Regulation and ensure that they are implemented. Those
Security Council decided on 28 September 2001 that all sanctions must be effective, proportionate and dissua-
States should implement a [reezing of funds and other sive.
financial assets or economic resources as against persons
who commit, or attempt to commit, (errorist acts or ! )
who participate in or facilitate the commission of such (13) The Commission and the Member States should inform
acts, each other of the measures taken under this Regulation

and of other relevant information at their disposal in
connection with this Regulation.

{4) In addition, the Security Council decided that measures
should be taken to prohibit funds and other financial
assets or economic resources from being made available (14)  The list referred to in Article 2(3) of this Regulation may
for the benefit of such persons, and to prohibit financial include persons and entities linked or related to third
or other related services from being rendered for the countries as well as those who otherwise are the focus of
benefit of such persons. the CFSP aspects of Common Position 2001/931/CFSP.

For the adoption of provisions in this Regulation
) o o ) concerning the latter, the Treaty does not provide

(5)  Acton by the Community is necessary in order to powers other than those under Article 308.
implement the CFSP aspects of Common Position 2001/
931/CFSP.

(15) The European Community has already implemented

R L N UNSCR 1267(1999) and 1333(2000) by adopting Regu-

(6) This Regulation is a measure needed at Community level

and complementary to administrative and judicial

() See page 93 of this Official Journal.

lation (EC) No 467/2001 (%) freezing the assets of certain
persons and groups and therefore those persons and
groups are not covered by this Regulation,

() Opinion delivered on 13 December 2001 (not yet published in the

Official Journal). () OJ L 67, 9.3.2001, p. 1.
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1. Funds, other financial assets and

Article 1

urpose of this Regulation, the following definitions
i
oly:

economic resources’
means assets of every kind, whether tangible or intangible,
movable or immovable, however acquired, and legal docu-
ments or instruments in any form, including electronic or
digital, evidencing title to, or interest in, such assets,
including, but not limited to, bank credits, tavellers'
cheques, bank cheques, money orders, shares, securites,
bonds, drafts and letters of credit.

‘Freezing of funds, other financial assets and economic
resources’ means the prevention of any move, transfer,
alteration, use of or dealing with funds in any way that
would result in any change in their volume, amount, loca-
tion, ownership, possession, character, destination or other
change that would enable the funds to be used, including
portfolio management.

. ‘Financial services’ means any service of a financial nature,

including all insurance and insurance-related services, and
all banking and other financial services (excluding insur-
ance) as follows:

Insurance and insurance-related services

{i) Direct insurance (including co-insurance):

(A) life assurance;

{B) non-ife;
{ii) Reinsurance and retrocession;

(iii) Insurance intermediation, such as brokerage and
agency;

(iv) Services auxiliary to insurance, such as consultancy,
actuarial, risk assessment and claim settlement services.

Banking and other financial services (excluding insurance)

(v} Acceptance of deposits and other repayable funds;

(vi) Lending of all types, including consumer credit, mort-
gage credit, factoring and financing of commercial
transaction;

(vil) Financial leasing;

(viii) All payment and monecy (ransmission services,
including credit, charge and debit cards, travellers'
cheques and bankers' drafts;

(ix) Guarantees and commitments;

Trading for own account or for account of customers,
whether on an exchange, in an over-the-counter
market or otherwise, the following:

[b:4

L

w1

(A) money market instruments (including cheques,
bills, certificates of deposits);

(B) foreign exchange;

(C) derivative products including, but not limited to,
futures and options;

(D) exchange rate and interest rate instruments,
including products such as swaps and forward
rate agreeiments;

(E) transferable securities;

(F) other negotiable instruments and financial assets,
including bullion;

(xi

Participation in issues of all kinds of securities,
including underwriting and placement as agent
(whether publicly or privately) and provision of

ky
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(xi) Money brokering;

(xili) Asset management, such as cash or portfolio manage-
ment, all forms of collective investment management,
pension [und management, custodial, depository and
trust services;

(xiv

Settlement and clearing services for financial assets,
including securities, derivative products, and other
negotiable instruments;

Provision and transfer of financial information, and
financial data processing and related software by
suppliers of other financial services;

=)
=

Advisory, intermediation and other auxiliary financial
services on all the activities listed in subparagraphs (v)
to (xv), including credit reference and analysis, invest-
ment and portfolio research and advice, advice on
acquisitions and on corporate restructuring and
strategy.

(xvi

. For the purposes of this Regulation, the definition of

‘terrorist act’ shall be the one contained in Article 1(3) of
Common Position 2001/931/CFSP.

. ‘Owning a lcgal person, group or entity’ means being in

possession of 50 % or more of the proprietary rights of a
legal person, group or entity, or having a majority interest
therein,

. “Controlling a legal person, group or entity’ means any of

the following:

{a) having che right to appoint or remove a majority of the
members of the administrative, management or super-
visory body of such legal person, group or entity;

=
=

having appointed solely as a result of the exercise of
one's voting rights a majority of the members of the
administrative, management or supervisory bodies of a
legal person, group or entity who have held office
during the present and previous financial year;
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{c} controlling alone, pursuant to an agreement with other
shareholders in or members of a legal person, group or
entity, a majority of sharcholders’ or members' voting
rights in that legal person, group or entity;

having the right to exercise a dominant influence over a
legal person, group or entity, pursuant to an agreement
entered into with that legal person, group or entity, or
to a provision in its Memorandum or Articles of Asso-

riation. where the law ocgverning that lecal nerson
ation, wnere e law governing tal iega: person,

roup or entity permits its being subject to such agree-
went or provision;

vQ ¢

5

having the power to exercise the right to exercise a
dominant influence referred to in point (d), without
being the holder of that right

{f) having the right to use all or part of the assets of a legal
person, group or entity:

(g) managing Lhe busingss of a‘legal person, group or entity
on a unified basis, while publishing consolidated
accounts;

(h) sharing jointly and severally the financial liabilities of a

legal person, group or entity, or guaranteeing them.

Article 2

1. Except as permitted under Articles 5 and 6:

{a) all funds, other financial assets and economic resources
belonging to, or owned or held by, a natural or legal
person, group or entity included in the list referred to in

paragraph 3 shall be frozen;

no funds, other financial assets and economic resources
shall be made available, directly or indirectly, to. or for the
benefit of, a natural or legal person, group or entity
included in the list referred to in paragraph 3.

=

2. Except as permitted under Articles 5 and 6, it shall be
prohibited to provide financial services to, or for the benefit of,
a natural or legal person, group or entity included in the list
referred to in paragraph 3.

3. The Council, acting by unanimity, shall establish, review
and amend the list of persons, groups and entities to which this
Regulation applies, in accordance with the provisions laid
down in Article 1(4), (5) and (6) of Common Position 2001/
931/CFSP; such list shall consist of:

(i) natural persons committing, or attempting to commit,
participating in or facilitating the commission of any act of
terrorism;

(if

legal persons, groups or entitics committing, or attempting
to commit, participating in or facilitating the commission
of any act of terrorism;

(iif} legal persons. groups or entties owned or controlled by
one or more natural or legal persons, groups or entities
referred to in points (i) and ({ii); or

(iv) natural legal persons, groups or entities acting on behalf of
or at the direction of one or more natural or legal persons,
groups or cnltitics referred to in points (i) and {i).

Article 3

1. The participation, knowingly and intentionally, in activi-
ties, the object or effect of which is, directly or indirectly, to
circumvent Article 2 shall be prohibited.

2. Any information that the provisions of this Regulation
are being, or have been, circumvented shall be notified to the
competent authorities of the Member States listed in the Annex
and to the Commission.

Article 4

1. Without prejudice to the applicable rules concerning
reporting, confidentiality and professional secrecy and to the
provisions of Article 284 of the Treaty, banks, other financial
institutions, insurance companies, and other bodies and

persons shall:

— provide immediately any information which would facili-
tate compliance with this Regulation, such as accounts and
amounts [rozen in accordance with Article 2 and trans-
actions executed pursuant to Articles 5 and 6:

— to the competent authorities of the Member States listed
in the Annex where they are resident or located, and

— through these competent authorities, to the Commis-
sion,

~— cooperate with the competent authorities listed in the
Annex in any verification of this information.

2. Any information provided or received in accordance with
this Article shall be used only for the purposes for which it was
provided or received.

o

3. Any information directly received by the Commission
shall be made available to the competent authorities of the
Member States concerned and to the Council.

Article 5

1. Article 2(1)(b) shall not apply to the additon to frozen
accounts of interest due on those accounts. Such interest shall
also be frozen.

2. The competent authorities of the Member States listed in
the Annex may grant specific authorisations, under such condi-
tions as they deem appropriate, in order to prevent the
financing of acts of terrorism, for

1. the use of frozen funds for essential human needs of a

watural merson inchided in the lict referred to in Article 2(2)
liatuidl }}CAD\)LJ ALICIUUCU L1 WD LISL FCILIILU LU UL i uuvie 27y

or a member of his family, including in particular payments
for foodstuffs, medicines, the rent or mortgage for the
family residence and fees and charges concerning medical
treatment of members of that family, to be fulfilled within
the Community;
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rments from {rozen accounts for the following purposcs:

(a) payment of taxes, compulsory insurance premiums and
fees for public utility services such as gas, water, elec-
tricity and telecommunications o be paid in the
Community; and .

payment of charges due to a financial institution in the
Community for the maintenance of accounts;

3. paymients to a person, entity or body person included in the
list referred to in Article 2(3), due under contracts, agree-
ments or obligations which were concluded or arose before
the entry into force of this Regulation provided that those
payments are made into a frozen account within the
Community.

o

3. Requests for authorisations shall be made to the
competent authority of the Member State in whose territory
the funds, other financial assets or other economic resources
have been frozen.

Article 6

1. Nowwithstanding the provisions of Article 2 and with a
which include the interests of its citizens and residents, the
competent authorities of a Member State may grant specific
authorisations:

— to unfreeze funds, other financial assets or other economic
resources,

— to make funds, other financial assets or other economic
resources available to a person, entity or body included in
the list referred to in Article 2(3), or

— to render financial services to such person, entily or body,

after consultation with the other Member States, the Council
and the Commission in accordance with paragraph 2.

2. A competeni authority which receives a request for an
authorisation referred to in paragraph 1 shall notify the
competent authorities of the other Member States, the Council
and the Commission, as listed in the Annex, of the grounds on
which it intends to either reject the request or grant a specific
authorisation, informing them of the conditions that it
considers necessary in order to prevent the financing of acts of
terrorism.

The compelent authority which intends to grant a specific
authorisation shall take due account of comments made within

two wecks by other Member States, the Council and the
Commission.

Article 7

The Commission shall be empowered, on the basis of informa-
tion supplied by Member States, to amend the Annex.

Article 8

The Member States, the Council and the Commission shall
inform each other of the measures taken under this Regulation
and supply each other with the relevant information at their
disposal in connection with this Regulation, notably informa-
tion received in accordance with Articles 3 and 4, and in
respect of violation and enforcement problems or judgments
handed down by national courts.

Article 9

Each Member State shall determine the sanctions to be
imposed where the provisions of this Regulation are infringed.
Such sanctions shall be effective, proportionate and dissuasive.

Article 10

This Regulation shall apply:

1. within the territory of the Community, including its
airspace,

2. on board any aircraft or any vessel under the jurisdiction of
a Member State,

3. to any person elsewhere who is a national of a Member
State,

4. to any legal person, group or entity incorporated or consti-
tuted under the law of a Member State,

v

. to any legal person, group or entity doing business within
the Communily.

Article 11

1. This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European Communities.

2. Within a period of one year from the entry into force of
this Regulation, the Commission shall present a report on the
impact of this Regulation and, if necessary, make proposals to
amend it.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 27 December 2001.

For the Council
The President
L. MICHEL
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ANNEX
LIST OF COMPETENT AUTHORITIES REFERRED TO IN ARTICLES 3, 4 AND 5
BELGIUM IRLAND
Ministére des finances Central Bank of Ireland
Trésorerie Financial Markets Department
avenue des Arts 30 PO Box 559
B-1040 Bruxelles Dame Street
Fay {32-2) 23375 1% Dublin 2
Tel. (353-1) 671 66 66
DENMARK . .
S . Department of Foreign Affairs
Erhvervsfremmestyrelsen Bilateral Economic Relations Division
Dahlerups Pakhus 76-78 Harcourt Street
Langelinie Alle 17 Dublin 2
DX-2100 Kobenhavn @ Tel. (353-1) 408 24 92
Tel. (45) 35 46 60 00
Fax (45) 35 46 6001
rax {2) ITALY
GERMANY Ministero dell'Economia e delle Finanze
-— concerning freeze of funds:
Deutsche Bundesbank .
Wilhelm Eppsteinstr. 14 LUXEMBOURG
D-60431 Frankfurt/Main Ministére des affaires étrangéres, du commerce extérieur, de la coopér-
Tel. (00-49-69) 95 66 ation, de l'action humanitaire et de la défense
— concerning insurances: g);’re]cgg; des relations économiques internationales
Bundesapfsichtsamt fiir das Versicherungswesen (BAV) L-1016 Luxembourg
Graurheindorfer Str. 108 Tel. (352) 478-1 ou 478-2350
D-53117 Bonn Fax (352) 22 20 48
Tel. (00-49-228) 42 28
Ministére des Finances
GREECE 3 rue de la Congrégation
Ministry of National Economy ,111‘1155325;“112;1;207‘1;%
General Directorate of Economic Policy F'e‘ { 5 2) A _'2 41
5 Nikis str. BEP R
GR-105 63 Athens
Tel. (00-30-1) 333 27 81-2 NETHERLANDS
Fax (00-30-1) 333 27 93 Ministerie van Financién
Yroupyelo Edviijs Otcovopias Directie Wetgeving, Juridische en Bestuurlijke Zaken
Teviey Awvduvon Owovopsls Hokrtuads }:(‘)_itEUEFZOHZOl”
Nicgs 5, 10562 AGHNA 2500 EE Den Haag
Tik: (00-30-1) 333 27 81-2 el
®dak: (00-30-1) 333 27 93 Tel. (31-70) 342 82 27
Fax (31-70) 34279 05
SPAIN
Direccién General de Comercio ¢ Inversiones AUSTRIA
Subdireccion General de Inversiores Exteriores -— Article 3
Ministerio de Economia Bundesministerium fiir Inneres — Bundeskriminalamt
Paseo de la Castellana, 162 A-1090 Wien
E-28046 Madrid Josef-Holaubek-Platz 1
Tel. (00-34) 91 349 39 83 Tel. (+431) 313 45-0
Fax (00-34) 91 349 35 62 Fax (431) 313 45-85 290
Direccién General del Tesoro y Politica Financicra — Article 4
Subdireccién General de Inspeccién y Control de Movimientos de Capi- Oestereichische Nationalbank
tales ) A-1090 Wien
Ministerio de Economia Otto-Wagner-Platz 3
Paseo del Prado, 6 Tel. +431) 404 20-0
E-28014 Madrid ) Fax (431) 404 20-73 99
Tel. (00-34) 91 209 95 11 o ] —
Fax {00-34) 91 209 96 56 Bundesmllll§terlum fir Inneres — Bundeskriminalamt
A-1090 Wien
FRANCE josef-Holaubek-Platz 1

- . N ) . Tel. (+ 431) 313 45-0
Minisiére de I'économie, des finances et de l'industric Fax (431) 313 45-85 290

Direction du Trésor

Service des affaires européennes et internationales — Anicle 5

Sous-direction E Oestereichische Nationalbank
139, rue du Bercy A-1090 Wien

F-75572 Paris Cedex 12 Otto-Wagner-Platz 3

Tel. (33-1) 44 87 17 17 Tel. +431) 404 20-0

Fax (33-1)53 183615 Fax (431) 404 20-73 99
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PORTUGAL tfn 08-787 80 00

v iy 2
Ministéric das Finangas DA R

Direcgdo Geral dos Assuntos Europeus e Relac@es Internacionais — Article 5
Avenida infante D. Henrique, n.° 1, C 2 Riksforsakringsverket (RFV)
P-1100 Lisboa 103 31 Stockholm
Tel: {351-1) 882 32 40[47 tn 08-786 90 00
Fax: {351-1) 88232 49 fax 08-41127 89
Ministério dos Negdcios Estrangeiros
Direcgdo Geral dos Assuntos Multilaterias/Direc¢io dos Servicos das UNITED KINGDOM
Organiza¢Bes Politicas Internacionais HM Treasury
Largo do Rilvas International Financial Services Team
P-1350-179 Lisboa 19 Allington Towers
Tel: (351 21) 394 60 72 London SWI1E S5EB
Fax: (351 21) 3946073 United Kingdom

Tel: (44-207) 270 55 50
EINLAND Fax: (44-207) 270 43 65
Ulkoasiainministeri6{Utrikesministeriet Bank of England
PL 176 Financial Sanctions Unit
SF-00161 Helsinki Threadneedle Street
Tel. (358-9) 13 41 51 London EC2R SAH
Fax. {358-9) 13 41 57 07 and ({358-9) 62 98 40 United Kingdom

Tel. (44-207) 601 46 07
Fax (44-207) 601 43 09

SWEDEN

- f‘?‘“ﬁ 13 s EUROPEAN COMMUNITY
Rikspolisstyrelser )
BOXP&SS%’ e Commission of the European Communities
102 26 Stockholm g}'reczoraie—GC?;;ra] for External Relations
tfa 08-401 90 00 irectorate
fax 08-401 99 00 Unit A.2/Mr A. de Vries

) ) Rue de la LoifWetstraat 200

— Articles 4 and 6 B-1049 Bruxelles/Brussel
Finanzinspektionen Tel.: {32-2) 295 68 80
Box 7831 Fax: (32-2) 296 75 63
103 98 Stockholm E-mail: anthonius-de-vries@cec.eu.int
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st Ha Coserst (I£3) 6p. 258072

o1 27 sewemapr 2001 roguna

72 0CceBHE MEPRHE 38 OIPAHITYBRILE, RACOYCHH NPOTHR OAPEACHH I HA I cyGjek Ty 50 noriej
wa fopSara HPOTUS TePOPH3IMOT

CCBETOT HA EBPOIICKATA YHHIA.

Vinmaiku ro npensua JlorosopoT 3a ocHoBame Ha Isponckara zaennuna, 0cobeHo
wieHopute 60, 301 u 308 o1 nero,

umajku ro npeasun 3aeaHuuxuot cras 2001/931/3HBIT 3a npumena Ha noceGHH
Mepiy 3a 5opba MPOTHE TEPOPUIMOT. , AoHECeHH 01 CoBeTOT Ha 27 npexemBpu 2001

roguHa,
uMajKy ro npeasu/ npeyioror na Komucujara,

o g
MMaJKH 'O NPCABMA MHACICHETO HA EBPOHCKI/IOT NnapaamMeHT ™,
CO Orjiell Ha 10a WTo:

(1) Ha ponpennuor cocranok on 21 cenremepu 2001 rojuna, EBPONCKHOT COBET
ofjaBy AeKa TEPOPUIMOT NIPETCTABYBA BUCTHHCKY NPEIH3BHK 3a CBETOT ¥ 3a EBpona
1 neka Gopbata MpPOTHUB TEPOPUIMOT KE NPETCTaBYBa [IPHOPUTETHA e Ha
EBpornckara yHyja.

(2) Erporncxuot coser ofjary aexka Oopbara npoTus GUHAHCUPAEETO Ha TEPOPUIMOT
NpPETCTaRyBa OMLY4yBauUKHK acileKT B0 GopbaTa NpOTHB TePOPU3MOT U IO FIOBHKA
CoBETOT Za ' [Ipe3eMe HEOMXOAHHUTE MEPKH 32 Gopba npoTHR cuTe GopMu Ha
dHaHCUpakhe Ha TEPOPUCTHHKUTE aKTUBHOCTY.

(3) Bo csojaTa Pezonynuja 1373(2001), Coeeror 3a 6e36ennoct Ha OGepuHeTHTE
Hanuwm ogmyuy, na 28 centemepu 2001 roauna, nexa cure 3eMju Tpeba Ja npuMeHar
3aMP3HYBake Ha QOHAOBHUTE U HA APYTHTE GUHAHCHCKK CPEACTBA MK CKOHOMCKH
U3BOPH NPOTUB JTULATA IITO BPIIAT KWK ¢e OGUTyBaaT Aa U3BPUIAT, TEPOPUCTUYKH
nejcTBa MIIK YUECTRBYBAAT BO HUB MK I'O OJICCHYBAAT U3BPIIYBAETO HA TAKBUTE
Iena.

(4) Honaramy, CoBeToT 32 Ge36eaHOCT OnayYH AeKka Tpeda aa ce NPe3eMaT MEepKH 3a
3abpaHeT npuctan A0 GOHAOBHUTE H IO JpYTruTe GUHAHCHCKY CPEICTBA MK
SKOHOMCKY H2ZBOpH 34 TAaKBUTE JKLA U Ja ce 3abpaHu Bpilehe PUHAHCUCKH MITH
IPYTH CIUYHY YCIYTHM BO KOPHCT Ha THE JTHLA.

(5) Heonxonana e akuyja Ha 3acIHULIATA 34 UMILIEMEHTaLM]a Ha acniekTuTe Ha 3HBII
Ha 3aexnuukuoT crag 2001/931/3HBIL.

(6) Opaa perynaTyBa NpeTcraByBa MepKa Ha HUBO Ha 3ae[HUIATA U €
KOMIIIEMEHTapHa Ha aMUHHCTPATUBHUTE U Ha CYICKHUTE IOCTAIIKH BO OJHOC Ha
TEPOPHCTHUKHTE OpraHu3auyy Bo EBponickara yHMja i BO TPETH 3eMju.

(7) Tepuropujara Ha 3ac/HUIATA Ce cMeTa Aexa M ondaka, 3a HeSHTe Ha OBAa
peryiatTuBa, CUTE TEPUTOPHY HA 3eMJHTE WISHKH Kale LITO Ce IPUMEHyBa
JIOrOBOpOT, CHIOpes YCIOBHTE LITO ¢ YTBPACHH CO TOj LOTOBOP.

{8) Bo nacoka Ha 3aiiTUTa Ha UHTEPECUTE Ha 3aEAHNLATA, MOXKHO € 0f00pyBame
OPENICHU HCKNYHOLH.

(9 ITo ce oaHecyBa Ha MOCTANKATA 32 OCHOBAME Y AONOJIHYBALE U U3MEHA HA
CIMCOKOT 01 wienot 2 (3) on osaa peryiaruea, CoseToT Tpeda ¥ CaMHOT Aa I

' Bunwm ctpana 93 oa oo Cayxber BECHHK.
S Nucaenme anuecenrn ua 13 newemrnu 2001 ranuna (a8 vinte venfiarenn ra Cvadfen recue)
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1TUPpadKy OBIacTyRaHHA BO NONNCH Ha noceOHUTE
CrOBHTE WICHOBH 32 Taa LHEn.

{10’) OnbernypameTo Ha 0paa peryiarysa tpeda fa ce Crpeyn co COOIBETEH CHCTEM
H8 BHQOPMAINH K, OHAMY Ka[€ WITO € COOJBETHO, CO NONPAaBHM MEPKH, BKIIYJyBajku
1 IOMOAHUTENHY 3aKOHY Ha 3ae1H1LATa.

(11) Hapnexuure Teha Ha 3eMjMTe 4ieHKy Tpeda, OHaMy Kajie € 70a HEONXOHO, fa
Griat OBJacTeHM Ja 0be3beliat ycoriacyBame co OApea0uTe Ha OBaa peryJ/iatkaa.

{12) 3emjuTe wieHKy Tpeba ja ru yTBP/AT NPaBU/IaTa 3a CAHKLMMTE LHTO KE ce

TIPUMEHYBAAT 3a MPEKpUIyBahata Ha OApenduTe OJ 0OBaa perynaTura u ga obesbenar

HHUBHO CHpOoBeAyBame. OBNE CaHKIKH MOpa J1a O1iaT e(UKaCHH, NPOTIOPLUOCHANHN U
OIBPATYBAYKH.

(13) Komucujata u 3emjure uieHky tpeda MelyceGHO Aa ce undopMupaar 3a
MEPKHTE LITO Ce IPE3eMEHH CO 0Baa PEryJiaTHBa U 3a APYTUTe BAXHH HHEOpMaLyK
HITO KM Ce NOCTalHM BO BPCKa CO 0Baa peryiaTHea.

(14) Croucokot o uneHoT 2(3) Ha oBaa pery/jaTvBa Moxe 1a BKIyUyBa U JIMIA WK
cyBjeKTH 1ITO Ce MOBP3aHU CO TPETH 3EMjH, KaKO U OHME LITO Ha JAPYT HA4UH ce
dokyc va 3HBIT acnextute va 3aenuuukrot crar 2001/931/3HBIT. 3a noxecypame
Ha oJpenCuTe Ha OBaa perynaTuea, BO BPCKA CO BTOPOTO, JoroBopoT He MpeABiLYBa

IPYTH OBRACTYBaa Haaeop ox uneHot 308.
(15) Esponckara 3aeiHuLa BEKe ja uMIieMeHTHpana Perynatusara Ha CoperToT 3a
Gesbennoct Ha OGepunernre Hanpn 1267(1999) 1 1333(2000) co noHecyBameTo HA
Perynarueara (E3) 6p. 467/2001° 3a 3aMp3HyBalk-¢ Ha CPEeACTBATA HA OJPE/EHH JNIa

M TPYITH, 3aTOA THE JIHiLa U TPYNHy He ce ofiaTeHn co OBaa peryJaTHBa,

JA TOHECE CJEJHABA PET'VJIATHBA:
Yaen 1
3a uenuTe Ha OBaa peryJatiBa, Ke ce NPUMEHYBaaT cleIHKBe NehUHHIMNN:

1. ,,DonnoBy, 4pyry GUHAHCHCKH CPEACTBA 1 €KOHOMCKH M3BOPU‘ 3HAYH CEKAKOB
BHJI UMOT, 0e3 pa3iivMka Jaiy e MaTePHjaTHi WY HEMATePH|alHy, ABWKEeH UIH
HeABHKEeH UMOT, 63 pasiuKa Kako e CTeKHar, ¥ NPaBHH AOKYMEHTH MM Koja 6riio
dopma, BKITyUyBajKky eNeKTPOHCKA UM JUIUTAIHA, KOja IOKaXyBa [IPaBo Ha, WK
HHTEPEC 32, TAKBUTE HMOT, BIJIYYHTETHO, HO HE OTPaHKH4EHO Ha, GaHKOBEH KPEaHUT,
[ATHHYKH YeKOBU, OaHKOBHM HEKOBU, NApPUYHH HANO3Y, aKLMU, XapTHM O] BPETHOCT,
YAEAH, BIEUHH MEHULIK U aKPEIHTUBH,

2. ,,3amp3HyBabe QOHIOBH, APYIH (PUHAHCHCKH HMOT M €KOHOMCKH M3BOPU™ 3HAYH
CHpeuyBaibe KakBo G0 ABMKeE, TpaHcdep, IpoMEeHa, YNoTpeda Ha, UM TPryBame
CO HMOT Ha Kakos 6ui1o HaduH, wro 61 pesyaTupaio co IPoMeHa Ha HUBHUOT
BOJIYMCH, BpPC

WM ApYT THII IPOMEHA KOja Ol OBOZMOXKMIIA TPUMEHa Ha (POHAOBHTE, BKIYYyBajku
YIPaByBame co nopTdHonuo.

AHOCT, JIOKa mJa. COMCTBCHOCT, NOCCAYBALE, TIPUPOLa, Acmnnaunya

3. ,,DUHAHCHCKY YCIyru® 3Haud yeayra o4 GUHAHCHCKa MPUPOAa, BKITydyBajiku ru
CHMTE OCUTYPUTEHI UM YCI1YTH MOBP3aHH CO OCUTYPYBae i CUTe OaHKOBHM H
APYTH GHHAHCHCKH YCayrH (CO HCKTY4OK Ha OCUIypYBalbe) Kako LITO clielyBa:
Veayru 3a OCHIypYBate ¥ CPOJHM YCayri

(1) Henocpenuo ocurypypame (BKIYUHUTEIHO 1 KOOCUTYPYBarhe):

3011 AT 937001 eTn )
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THO OCHIYRYBakhE,

{5} HEAMBOTHO OCHTYDYBAILE!

(2) peocnrypyBame 1 petpoieckja;

{3) Hocpenygame 3a OCUTYPYBame, KaKO HITO ¢ OpOKEepH M arenuui;

(4) IioMoNIEN yeIIyrn Ha OCHIYPYBABETO, KAKO LITO CE KOHCYJITAHTCKH YCIYTH,
CTATHCTHYKHM, NPOLEHA HA PU3HKOT U yCIyry 3a MOAMHPYRame Ha NobapyBamara.
BaHKapcTBO U APYTH (PUHAHCHCKH YCITYIH (CO HCKILYYOK Ha OCHTYPYBarhe)

(5) TlpHen Ha MMOT M APYIY FIORPATHY (POHIOBY;

(6) Jonenysame Ha CUTE THIIOBH, BKJTYYHTCIIHO U NOTPOLIYBAYKH KPEJIUT,
XHNOTeKapeH KpeauT, mpojiaxba Ha NpaBoTo Ha nobapyBayka i QUHAHCHPAHE
KOMEpUMjaInK padoTy;

{7) QUHAHCHUCKY NM3UHT;

(8) Cute mnarexiu YCIYyTH @ NIPEHOC Ha NapH, BKITYYUTESHHO W KPSAUT, KPCAUTHA U
JOJDKHHYKH KapTHYKH, TaTHUYKH Y€KOBH U 6aHKaPCKI/I BJICHHN MCHHLH,

(9) rapannuja u Apyru 3a103u

{10) Tprypame 3a CONCTECHA CMETKA MU 32 CMETKA Ha KOPHCHUIIUTE, 0e3 pasiika
AanM € Toa Ha 6ep3a, Ha a3apoT BO rOTORO MM Ha JPYr HAYUH, CIICIHOBO:

{(A) napuyBy NasapHU HHCTPYMERTH (BKIIy4yBajku UeKOBH, MEHULH, NOTBPIHU 32
ZIeTIO3HT);

(B) nesuzn;

{B) nepuBatu BKJIy4MTEIHO U, HO HE OTPAHMYEHO Ha, TEPMUHCKU UCIIOPAKU U
MOZKHOCTH;

(I") AeBH3HM U KAMATHY WHCTPYMEHTH, BKIIYYHTENHO U TPOU3BOAH KaKo UITO Ce
IOFOBOPHUTE 34 Pa3MEHa U TEPMUHCKY KypcC;

(1) npenocauBy XapTry O BPEIHOCT;

(f ) Apyru AOTOBOPHW HHCTPYMEHTH M (GPMHAHCUCKH HMOT, BKIYYHUTETHO U 37aTO;
{11) Yaecteo BO paloTH O CHUTE TUIIOBU Ha XapTHH O] BPEAHOCT, BKJIYHUTENHO U
DOKPOBUTEICTBO U IUIACHpaKe Kako areHT (6e3 paziuka Aaliv € Toa JaBHO WITH TajHO)
u 06e3betyBarse YCIyry FIOBP3aHy CO TakBuTe paboTy;

{12} BpokepcTpO;

(13) ynpaeygatbe cO axTHBa, Kako 11TO € FOTOBUHA WM YIPaByBake O NOpThoHja,
cute hopMHU Ha YIIPABYBAKE CO 3aeIHUYKK BIOXKYBAamba, yIPaRyBamke CO NEH3UCKH

dona, crapaTencky, ciiy:xOH 3a 1eNOHHpae ¥ JOBEPUTENICKH YCIIYTH;

(14) IoaMupyBambe ¥ KJIMPHHILIKH YCHYTH 38 (DMHEHCHCKY UMOT, BIUIYHHTEIHO U
XapTHH OJt BPEIHOCT, JIEPUBATH W APYTH NperoBapadky HHCTPYMEHTH;

{15) Obesbenyparse 1 1IPEHOC HA GUHAHCHCKY WHOpMaLuy 1 oOpaboTKa Ha
uHaHCHCKM HOIATOLM ¥ CPOieH codTrep on 06e3denyBaunTe Ha APYTH GHHAHCHCKH
VCAVIH:
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{6 CoBeTONAERY, FIOCPEAHMIKH 1 OCTRHATH NOMOUIHI QUHAHCHCKH VCIIYTH 33 CUTE
AKTUBROCTH Ha CIIMCOKOT 8O NOTCTaBoBUTe 0 (5) 10 (15), BKIYHUHTENHO 1 KPEAYTHA
JipeTIopaKa U aHau3a, I’IHBGCTHLLM_}& W HCTpaMyBamk<e Ha l’IOqu)OHMO U COBET, COBETH
22 IOTALMK M 32 PECTPYKTYPHPALE HA NPETIPHjaTHETO 1 cTpaTerija.

[l

4. 3a uenuTe Ha OBaa peryaaTusa, jedHHULM]aTa 32 ,, TePOPUCTHYKO Acno” Ke Oune
OHaa WTo ¢ yrepAcHa co waenot | (3) na 3aegruuxuor cras 2001/931/3HBIL

5. ,, TlocenyBsame mpagHO NHile, IPyNa WK CyOjeKT" 3HauM fa e ¥Ma CONCTBEHOCT O
50% uau noBeke NMPOLEHTH 0/ CONCTBEHWUYKM [1PaBa Ha NPaBHO JHLE, TPYNa Wil
cyGjeKT WM 4 e WMa MHO3HHCTBO aKlUM BO HHUB.

6. . Koutponupame npagHo e, 'pyna uny cyGjext 3Haun koe 6uI0 Of CAeIHOBO:

{2) noceayBam-e Ha [PaBOTO 33 HA3HATYBAKE MK 33 OTCTPaHyBabe Ha
MHO3HHCTBOTO WICHOBYM HA aiMUHUCTPATHBHOTO, YIIPABHOTO MIIM COBETONABHOTO
TEJO HA TAKBOTO MPABHO AMIE, rpyTa Uiy cybjext;

(6) nasHadyBamke eAMHCTBERO KaKO Pe3yNiTaTl Ha IPUMEHATA Ha TIPaBara 3a IJiacame
Ha MHO3MHCTBOTO YIEHOBM Ha aAMHHHUCTPATUBHMTE, YIIPABHUTE MM COBETOAABHUTE
Tena Ha IPABHO JUllE, TpyIa win cyfjexT, xou nmane QysKiuja 3a BpeMe Ha
TEKOBHATA WK NIPETXOAHATA (PMHAHCHCKA NOANHA,;

(B) JIMYHO KOHTPOJIHPahe, COIiaCHO CO AOTOBOP CO APYTHTC aKIJHOHEPH BO, HITH
YJICHOBH Ha, [PaBHO JIMLE, I'PYIa WK CijGKT, Ha MHO3HWHCTBOTO OJf I/TaCavyKHuTe
IpaBa Ha aKIUOHEPUTE WK YNEHOBUTE BO TOA NIPABHO JIHOE, Ipyna uin Cy6jeKT;

(r) uMarbe TPaBo Ha JOMMHAHTHO BIIMjaHHE HaJl IPABHO JHIle, IPyNa WK CyOjeKT,
COTIIACHO €O JOFOBOP INTO € BO CHJIA 3a TOA IPaBHO JIALE, IPyna Wiy cy0jeKT 1M Ha
onpenda BO HErOBMOT MEMOPAH/YM HIIH HWIGHOBH Ha aCOLMjalyja, KaJe WTO 3aKOHOT
wITo ro ondaka NPaBHOTO JHLE, IPyNaTta Ui cyGjeKTOT My 103BONTYBa fa Guje
PeAMET Ha TAKOB ZOrOBOP MAM 0npenda;

() MMaLeOBAACTYBAILE 3a IPUMEHA Ha NPABOTO HA JOMMHAHTHO BIAH]aHUE 04 TOYKA

(r), 6e3 ga Guje HOCUTEN Ha TOA NPABO;

(f') MMamETIPaBo Ha MPYMEHA HA CHTE WM eJ 01 HMOTTa Ha APaBHOTO JIHHE,
rpynata wid cy0jexToT;

(e) ynpaByBame Ha /IejHOCTa Ha [IPABHOTO JHLE, FPYFaTa Wik CyGjeKTOT Bp3 OCHOBA
4a YHEQUIMPAHOCT, a ¢e 06jaByBa NPeUnCcTeHO KHUFOBOACTEO;

(’%) 3a€IHMYKO U NOEAMHEUHO AeNiembe Ha (puHaHCHCKuTe OOBPCKH Ha NPABHOTO
nHle, rpynaTa uix cyGjeKTOT Uy rapaniuja 3a HuB.

Unen 2
1. OcBen ako ce 103B0JIYRA CIOPEN HNeHOBUTE 5 1 6!
(a) ke Gupar 3amMp3Hat™ cuTe HORIOBY, APYTH PMHAHCHCKH HMOT M EKOHOMCKY
M3BOPH LITO MPUNAIaT Ha, CE BO CONCTBEHOCT Ha WM M HOCH, (PU3HUKO WK NPABHO
NHLE, TPYNa Win CyGjeKT BKIYYeH BO CHCOKOT OJI CTaBoT 3;
(6) Hema na BunaT AOCTAIHY HUKAKEW QOHA0BY, PHHAHCHCKK CPEACTBA U

EKOHOMCKH H3BOPH, JUPEKTHO MM MHAMPEKTHO MITH BO KOPKCT Ha QU3HUKO MK
fIPABHO JIMIE, PYNa Wik CyOjexT ITO € BO CIIUCOKOT OJ( CTaBoT 3.
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CHAYBIBC ii}i"lH'c"’“iGL-’ECKM YCiyrii, BO KOPHUCT Ha (-i:)I'BI'iH'KO JIMLEC,
LHCOKOT Of CTaBoT 3, 0OCBEH aKo ToA He Ce A03B0OJIYBa CO

2. CopeToT, fejCTBYBA|KHM €HOMNACHO, K& YTBPAM Hiperne]| U Ke N3RPINT U3MEHH U
JIOHOMHYBAbA HA CIIMCOKOT Ha Jikia, Fpyny v cyGjexty Ha Kou ce ofHecyBa
Perynatuparta, BO COMJIaCHOCT co oapendute yrepaenu Bo wieHosute 1(4), (5) u (6)
on 3aemwykuor ctag 2001/93 1/3HBIL; TakBHOT CIIMCOK K€ CE COCTOU Off CIEIHOBO:

(1) $u3pYKM IMLA WITO BpILAT Wik ce 00U/(YRaaT 1a H3BPLIAT, YYECTRYBAAT BO, MK
FO OJIECHYBAAT M3BPILYBALETO HA KAKBO GUI0 TEPOPHCTUYKO AETO;

(2) npaBHu Jinla, rpynu Wik cyOjexTH IWTO BpluaT uiu ce obMIyBaar 1a U3BpLIar,
VHeCTBYBaaT BO, UJIH IO OIECHYBAAT U2BPIIYBAKETO HA KAKRO OUN0 TEPOPUCTHYKO
Jeno;

(3) opaBHHK AuUa, TPYTiK WK CYOjeKTH BO CONCTBEHOCT WM 1101 KOHTPOJIA Ha eHO
WM noseke QU3UYKY WK NpaBHY IuUa, Tpyny uiy cybjextr of Toukute (1) v (2);
g

(4) duzevxy ymua, rpyny win cyGjeKkTy BO MMe Ha, WK BO HACOKA HA €IHO WK
noseke (QH3WUKK MM TPABHH ML, rpyny mim cybjextn of Toukute (1) 1 (2).

Yaen 3

1. Ce za6paHyBa YHECTBOTO, CO 3HACHE U HAMEPHO, BO AKTHBHOCTH, YHjaIUTO HE UK
BIHjaHUe, TUPEKTHO MM WHIMPEKTHO, € HACOUCHA KOH TIPEKPIIYBake Ha YICHOT 2.
2. 3a cexoja uHOpMAalUja feKa onpenbuTe Ha 0Baa perynatuba Suiie uiu ce
npekpilypaar ke 6unar uHGopMupasy HaUIeXKHUTE Tejla Ha 3eMjUTe WICHKH Ha
cnucoxor 1 Komucujara,

Yneu 4

i. bes Bavjanue Ha TpaBuilaTa LITO CE PUMEHYBAAT BO BPCKa CO MOJHECYBAETO
W3BEILTAU, JOBEPIIMBOCT ¥ [€JI0RHA TajHa 1 Ha oApeabuTe Of WieHOT 284 of
Jloroeopor, 6axkure, Apyrure GUHAHCHCKUA WHCTHUTYLMH, OCUTYPHTEIHATE KOMIaHHH
¥ APYTHTE Teja W JINLaA:

- BenHam ke ru 06esbenar cute uHGOpMalM ITO OU O OJISCHUIIE YCOTIaCyBamkeTo
co PerynaTuBaTa, KaKko HTO C& CMETKM U BPSIHOCTH IITO CE 3aMP3HATH BO
COrIACHOCT CO WICHOT 2 ¥ TpaHCAKUMWTE U3BPILEHU BO COTJIACHOCT CO WISHOBHUTE 5 U
6:

- Ha HJICXKHUTE TeJIa Ha 3€MjUTe WIEHKHY LUITO CE Ha CIMCOKOT BO aHEKCOT KaJ€ 10
¥MAAT NOCTOJaH TPECTO] WK Kajle LUTO ce JIOUUPatn, B

- IpeKy OBMe HalexHu tena, Ha Komucujata,

- cOpaBOoTYBAaT CO HANIEKHUTE TEJIA WITO C& Ha CMHCOKOT BO 2HEKCOT 3a Koja Guito
NOTBPAAa Ha 0Baa UHGOPMAalKH.

2. Cexoja nndopmanyja obesdeena win 1obneHa BO COTJIACHOCT CO 0BOj UieH, Ke ¢e
IpPUMEHYBa eIHHCTBEHO 33 LenuTe 32 Koy € o0esbeena unu godueHa.

3. Cexoja nHpopManyja IWTo & JupeKTHO A00uena o Komucujara ke Suie gocranta
33 HA/NEKHHUTE Tea Ha 3aCeryaTuTe 3eMju dienku u 3a COBETOT.
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HYneu 5
YUnenopnre Z{1 )0 Hema ja ce 0HeCyBaaT Ba 5OLABAETO HA JOCNICaHNTE KayaTh
1A SUMD3HATUTE CMETIN. TaKBaTa KAMATA, MCTO Taka, KC OHAC 3aMp3HaTa.

2. Hammexuure Te/ia Ha 3eMiHTe YiICHKH O/f CIMCOKOT, MOXE Aa NOAS/HYBaaT
OPEACHH OBNACTYBAMbA, CIIOPEL YCIOBY LITO MY CMETaaT 38 COOABETHH, CO Lesl Aaro
cripesat QUHAHCHPAETO Ha TEPOPHCTHUKHTE efa, 32

1. iprMena Ha 3aMp3naThTe (OHIOBH 3a CYIITIHCKI HOBEUKHM NOTPedn Ha (HU3HUKO
FRLE BKIYHEHO BO CIIMCOKOT Ol YNIEHOT 2(3) ANM 32 UIEH Ha HEIOBOTO CEME]CTRO,
BKIYYHTEJIHO ¥ OLPSACHU HCTINATH 32 MpexpaHOeny NPOU3BO/lY, JICKOBH, HaeMHUHA
MM XHIOOTEKA 34 CEMEJHUOT 10M ¥ CMETKH BO BPCKA CO MEAMLMHCKY TPETMaH Ha
4JICHOBH HA TOA CEME]CTRO, KO Tpeba 1a ce M3BpLIaT BO PAMKH Ha 3ae/HHMLIATE;

2. Mlcriatd of 3aMp3HaTh CMETKY 32 CAEIHHBE LigNu!

(a) niaKarse AaHOK, 38 0/KUTCIHH OCHTYPUTE/IHH IPEMHUH, TPOLIONH 38 KOMYHAJIHA
YCTYTH, KAKO WITO € Tac, BOAa, SIEKTPUYHA SHEPrija U TeNEKOMYHHUKAIMH, WTo Tpeba
Ja ce NartaT Bo 3aeHUNATa; |

(6) nnakame TPOMOLY Ha GHHAHCHCKA HHCTHTYLM]a BO 3aeIHULATA 33palH
OIPKYBame Ha CMETKUTE!

3. MCRNAaTH Ha JiMile, CYOjeKT UM Ha TEeJo IITO € BKIYYEHO BO CIIMCOKOT O WISHOT
2(3) 3apaju QOroBOpY, Ypendu nid 0OBPCKH WITO GUIle CKIYUCHH HIIH IPOU3JIETIIE

npea BICTYBabCTO BO CHJIa Ha oBaa peryJiatuea, ako THe MCILIATH CC HallpaBeHU BO
3aMp3HaTa CMETKa BO paMKu Ha 3aeqHHUATA.

3. bapamara 3a OBIACTYBAIba C& JOCTABYBAAT [0 HANEKHOTO TEIIO Ha 3eMjaTa
YIIEHKA HA 4Hja TEPUTOPHja Ce 3aMp3HATH (DOHIOBHTE, APYIUTE QUHAHCHCKH
CPEACTBA WM APYTHTE eKOHOMCKH H3BOPU.

Yern 6

1. oxpaj capeabuTe 041 WICHOT 2 H BO TIOTNEJ Ha 3ailiTUTATA Ha HHTEPECUTE Ha
JaeAHMLATE. KOV TH BKITy4YBaaT UHTEPECHTE HA HEJSUHKTE Fpafany i JApiKaBjaHH,
HALNEKHUTE TeNa Ha 3eMja wieHKka Moxe 1a 0400par oipeIcHH OBJacTyBamba:

- 34 Ja ce OAMP3HAT (OH/IOBUTE, APYTHUTE PUHAHCHCKM CPEACTRA HITH APYTH
EKOHOMCKH H3BODH,

- Ia ce Hanpapar joctandi GOHROBH, APYIH (PUHAHCHCKY CPE/ICTBA MITH SKOHOMCKH
M3BOPH HA JIHLIE, CYOjeKT Wil HA TENO WTO ¢ BKIYYEHO BO CONUCOKOT Ol WICHOT 2(3),
HIIH

- fa ce 06e3beaar GUHAHCUCKU YCIIYId 3a Toa Aule, CyOjeKT iy Teno,
0 KOHCY/ITalMy co Apyrute semju wienku, CopeToT u co Komucnjara, B0
COTJIACHOCT CO CTapoT 2.

=l

2. Ha/utemHOTO TeJIO WTO Bpily npuemM Ha Gaparme 33 OBJIACTYBamkE Ol CTABOT 1, ke
I'l U3BECTH HAUTEKHUTE TeNa Ha Apyrute zemju uienku, Copetor n Komucujara,
KaKO IITO € IIPHKAKAHO BO CIIMCOKOT Ol AHEKCOT, 38 OCHOBUTE BP3 KOW MMa Hamepa
Aa ro o6ue OapareTo WK Aa 0400py OAPEACHO OBJIACTYBAKE, undopmupajku ru 3a
YCIIOBMTE WITO ' CMETA 3a HEOMXOJIHH CO Lie! CIpetyRame Ha duHaHCHPamETO Ha
TEPOPHUCTHUKUTE JENA.

HauiexHoTo TeNI0 WTO MMa Hamepa 4a OXo0py 0PeIeHO OBJNAcTyBarbe Ke i 3eMe
npeBYl KOMEHTAPUTE 1ITO Ke CE HarpaBaT BO POK Ol JIBE HEAE/M O/ CTpaHa Ha
semjuTe unenkn, Cosetor u na Komucujara.

22 o4 25



Cnyx6eH BecHuk Ha PM, 6p. 9 oag 20.1.2012 rognHa

Ynen 7
§ e 1o6ue OBAACTYBaMLE, BP3 OCHOBA Ha HupOpManuute obesbenenu o
3eMIWTE 9NSHKY, 3a U3MEHYBAIbE U 38 JOMIONHYBAHEe Ha aHEKCOT.

Hren 8

3emjure unenku, Cosetor n Komucujata ke ce undopmupaar mMel'yceOGHO 38 MEPKUTE
LITO I'W IIpe3esie CIopel OBaa perynarisa ¥ MelyceOHO Ke I'd pa3MeHat
yn(OpMaLMUTE LITO UM Ce JOCTAITHU BO BPCKA CO 0Baa perynaTupa, NocebHo
rRdopMaluKTe JOGUSHH BO COTTIACHOCT CO 4IEHOBUTE 3 U 4 1 BO OJHOC Ha
IPEKPIIOLM U CIPOBELyBae NpobaeMHy WM NIPECY AN U3PEUSHU OZ CTpaHa Ha
HalHOHAJIHUTE CYJIOBH.

Yneu 9
Cexoja 3emja uieHKa ke orpe/eny caHKL|K WTo Tpeba jia ce HaMeTHAT OHaMy Kale
LITO OipeA0UTe Ha OBAA PeryJiaTBa ce npeKpulyBaaT. TakBuTe CAHKLUHK Ke ouzaat
eduykacHy, NPONOPLHOHAIHH U OABPATYBAUKH.

Hnen 10

Opaa perynarusa Ke ce IpuMeHyBa:

1 -
1. BU PaMiK nod N

APOCTOP,
2. BO aBHOH WM Ha 6pOJ BO paMKH Ha HaJJIeKHOCTUTE Ha 3eMjaTa 4IeHKa,
3. 3a KOe GHJIO JIHLIE Ha APYro MECTO, KOELITO € APXKAaBjaHUH Ha 3eMja WICHKA,

4. 3a Koe GUIIO NPaBHO JIMLE, FPYTA WK CyGjexT, BKIYYEHO WK OCHOBAHO CIIOpEN
3aKOHOT Ha 3€Mja UJICHKa,

5. 3a Koe GMJIO MPaBHO JMLE, rpya UK cy0jeKT WTo paboT BO paMKy Ha
3aeHMLATA.

Ynen 11

1. OBaa perynaTuBa BiieryBa BO CiJa Ha JICHOT Ha HEj3MHOTO 00jaByBarbe BO
CiryxGen BeCHUK Ha EBpONCKATE 3a€IHULMA.

2. Bo meproJ OJ] eHa FOJMHA OJf BAETYBALETO BO CUJIa Ha OBaa pery/iaTuea,
Komucujara ke W3roTBU U3BELITAj 32 BJMjAHHETO Ha OBaa peryjlaTisa H, ako ©
HEOMXOAHO, K& H3rOTBH MPE/I031 32 HEj3UHO U3MEHYBaHE U IONIOJIHYBambE.

Ogaa perynarusa € 1ejoCHO oGszyBaqKa Y IUPEKTHO MPHUMEHINBA BO CHTC SCMjI/I
HIICHKH.

Bo bpucen, 27 nekemepu 2001 roauna.
3a Cosemomi

IIpemceoamen
JL Muuen
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AHEKC

CTIMCOK HA HAJITEXKHU TEJIA OJ1 YWIEHOBHTE 3,4 15

HAHCKA

Erhvervsfremmestyrelsen Dahlerups Pakhus

Langelinie Alle 17

DK - 2100 Kmbenhavn I Tel. (45) 35 46 60 00 daxc (45) 35 46 60 01

FEPMAHHMIA

- BO BPCKa €O 3aMp3HyBame Ha doraosute: Deutsche Bundesbank Wilhelm
Eppsteinstr. 14 D - 60431 Frankfurt/Main ten. (00-49-69) 95 66

- BO BpcKa co ocurypypama: Bundesaufsichtsamt for das Versicherungswesen (BAV)
Graurheindorfer Str. 108 D - 533117 Bonn Ten. (00-49-228) 42 28

FPHAIA

I'enepaieH AUPEKTOPAT 32 €KOHOMCKA NONNTHKA Ha MUHUCTEPCTBOTO 32 HALMOHANHA
exonomuja 5 Nikis str. GR - 105 63 Atuna ten. (00-30-1) 333 27 81-2 dakc (00-30-1)
3332793

Y>ISO_7>pnxcresin EnuiiktO>ISO_1>s >ISO_7>TTiknunmI6>ISO_1>s
>ISO_7>TeniiklO MQiesuxnys [ThknanmikkO>1SO_1>s
>ISO_7>PanitditkFO>ISO_1>s >ISO_7>HAk3>ISO_1>s 5, 10562 >ISO_7>BU3Hb
@3m.: (00-30-1) 333 27 81-2 1160: (00-30-1) 333 27 93

>ISO_1>SPAIN

Direcciyn General de Comercio ¢ Inversiones

Subdirecciyn General de Inversiores Exteriores

Ministerio de Economua Paseo de la Castellana, 162 E - 28046 Mazapun ten. (00-34)
91 349 39 83 daxc (00-34) 91 349 35 62

Direcciyn General del Tesoro y Polutica Financiera

Subdirecciyn General de Inspecciyn y Control de Movimientos de Capitales
Ministerio de Economua Paseo del Prado, 6 E - 28014 Magnpun ten. (00-34) 91 209
95 11 daxc (00-34) 91 209 96 56

OPAHIIMIA

Ministure de I'ficonomie, des finances et de I'industrie Direction du Triisor

Service des affaires europiiennes et internationales

Sous-direction E

139, rue du Bercy F - 75572 Ilapus Cedex 12 ten. (33-1) 44 87 17 17 daxc (33-1) 53
183615

HPCKA

Ilenrpanua 6aHka Ha Mpcka, onzen 3a puHancucky nasapu I1.gax 559 Dame Street
Dublin 2 ten. (353-1) 671 66 66

CexTop 3a HaJBOpelIHN paboTH

Onzenenue 3a GunaTepanHy eKOHOMCKH paboTu

76-78 Harcourt Street J{abnun 2 ten. (353-1) 408 24 92

WTATTMIA
Ministero dell'Economia e delle Finanze ...

JIVKCEMBVYPT

Ministure des affaires iitrangures, du commerce extiirieur, de la coopiiration, de
I'action humanitaire et de la diifense Direction des relations iconomiques
internationales BP 1602 L - 1016 JlykcemGypr ten. (352) 478-1 ou 478-2350 dakc
{352)222048

Ministure des Finances 3 rue de la Congriigation L - 1352 JIykcemOypr Ten. (352)
478-2712 dakc (352) 47 52 41
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XOJNAHIWUIA

Ministerie van Financian Directie Wetge
Jostbus 20201 2500 EE DenHaag Xonaus
342 79 05

ng, Juridische en Bestuurlijke Zaken
mja Te. (31-70) 342 82 27 daxe (31-70)

ABCTPUIA
- Ynen 3 Bundesministerium for Inneres - Bundeskriminalamt A - 1090 Wien Josef-
Holaubek-Platz 1 ren. (+431) 313 45-0 daxc ( 431) 313 45-85 290

- Yned 4 Oestereichische Nationalbank A - 1090 Wien Otto-Wagner-Platz 3 ten. +
431) 404 20-0 Fax (431) 404 20-73 99 Bundesministerium fer Inneres -
Bundeskriminalamt A - 1090 Wien Josef-Holaubek-Platz 1 Ten. (+431) 313 45-0
daxe (431) 313 45-85 290

- Hnen 5 Qestereichische Nationalbank A - 1090 Wien Otto-Wagner-Platz 3 ren. +
431) 404 20-0 daxc ( 431) 404 20-73 99

HOPTYTAJIMIA

Ministiirio das Finanzas Direcsro Geral dos Assuntos Europeus e Relasxes
Internacionais Avenida Infante D. Henrique, n.o 1, C 2.0 P - 1100 Jluca6oH ten.:
(351-1) 882 32 40/47 daxc: (351-1) 882 32 49

Ministiirio dos Negycios Estrangeiros Direcaro Geral dos Assuntos
Multilaterias/Direcaro dos Servizos das Organizasxes Poluticas Internacionais Largo

do Rilvas P - 1350-179 JlucaGou ten.: (351 21) 394 60 72 daxrc: (351 21) 394 60 73
®OUHCKA

Ulkoasiainministeriny/Utrikesministeriet PL 176 SF - 00161 Xencunku ten. (358-9)
13 41 51 daxc: (358-9) 13 41 57 07 u (358-9) 62 98 40

IIBEJCKA

- Article 3 Rikspolisstyrelsen (RPS) Box 12256 102 26 Croxxosnm tfn 08-401 90 00
fax 08-401 99 00

- Articles 4 and 6 Finanzinspektionen Box 7831 103 98 Croxxonm tfh 08-787 80 00
fax 08-24 13 35

- Article 5 Riksfirrsakringsverket (RFV) 103 51 Crokxonm tfn 08-786 90 00 fax 08-
4112789

OBEJIMHETO KPAJICTBO

MeryHapoaes TuM 3a GUHAHCHCKK YCIIyTH Ha Hej3UHOTO BucouecTBo 19 Allington
Towers Jlongon SW1E SEB O6emunero Kpancrso ten: (44-207) 270 55 50 daxc:
(44-207) 270 43 65

banka Ha AHrmja, equHULA 3a uHaHcucku cankun Threadneedle Street Jlonnon
EC2R 8AH OGemunero Kpasctso ten. (44-207) 601 46 07 dakc (44-207) 601 43 09

EBPOIICKA 3AE{HUIIA

Tenepanen IUpeKTopar Ha KomMucHjaTa Ha EBPONCKUTE 3a8iHMIN 32 HAJBOPEINHY
panama

Jupexropar 3HBI1

Enuanna A.2/Mr A. de Vries
Rue de la Loi/Wetstraat 200 B - 1049 Bpucen ten.: (32-2) 295 68 80 dakc: (32-2) 296
75 63 enektponcka nouira: anthonius-de-vries@cec.eu.int
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